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LANGUAGE IN CULTURE OF RUSSIAN AND CHINESE PROVERBS

Shchitov Aleksandr Grigor'evich, Ph. D. in Pedagogy
Tomsk Polytechnic University
shchitov@sibmail.com

Mao Chun'chao
Institute of International Education and Language Communication
Tomsk Polytechnic University

The authors within the framework of intercultural communication in the course of consideration of the Chinese and Russian
proverbs about the language reveal ethical and aesthetic similarities and differences in relation to the word, speech and language;
and tell that the pedagogical and educational meaning of joint research is expressed in the identification of common values, mu-
tual trust and understanding.

Key words and phrases: proverbs and sayings; intercultural communication; bifurcation point; dialogue of cultures.

YK 821.161.1
Duio0rnyecKne HayKu

B cmamuve npeonpunama nonvimxa npociedums ucmopuro co30anus 00H020 Nepesood Ha AHSIUUCKULL A3bIK NPOU3-
sedenus pycckozo nosma M. FO. Jlepmonmosa «Tel noMHUWb U, KAK Mbl ¢ MOOOIO ... », BLINOJIHEHHO20 AMEPUKAH-
CKUM céaujeHHUKom u nucamenem Yunvamom Aneepom 6 1865 200y. V. Aneep ¢ smum npouzgeedenuem no3HaKOMu-
¢ 6nazooapsa cobpauuio couuHenull Ha Hemeykom sAsvike «llosmuueckoe Hacnedue Muxauna Jlepmonmosgay
@. hoodenwmeoma. Boinoinus nepeod ecezo 00H020 npouszsedenus Jlepmonumosa, Y. Aneep npedcmasuin, no cymu,
CcOOCMBENHYI0 UHmMmepnpemayuio anenutickoeo cmuxomeopernus Tomaca Mypa «Beuepnuil evicmpeny.

Kniouegvie cnosa u ghpasvl: MO1T; 033Us1; CTAXOTBOPEHUE; TIEPEBOIUHK; IEPEBOI.

FOcynoBa AsieHa AjlekcaHAPOBHA
Tromernckull 20cy0apcmeeHHblll YHUBEpCUmem
yus-alena@yandex.ru

YHIbSIM AJITEP: U3 «[TIO3TUYECKOI'O HACJEIUSI MUXAWJIA JIEPMOHTOBA»®

Cpenu nepeBoauukoB npousBeaeHuid M. 0. JlepmonroBa XIX Beka ums Yuibsima Anrepa ocTanoch B TEHU.
O mepeBoze Ha aHTIIHHCKUI A3bIK Y. AnrepoM ctuxotBopeHus M. FO. JlepmMonTOBa coobmaercs B Havame XX Beka,
a umeHHo B 1902 roay, B AHTONOTHH pyccKoi nuTepaTypsl Jleo Bunepa, aMepHKaHCKOTO JIMHTBHCTA, MHCATEINs
u nepeBoguuka [15, p. 157].

Yunbsim Anrep (William Rounseville Alger, 1822-1905) — amepukaHckuii CBALIEHHHUK W mucatenb. MHTEpeco-
BaJIicd ICXATOJOTMYECKON TEeMaTHKOH, ero paboTa crmocoOCTBOBaja 3apOXKIEHHIO CPAaBHHUTEIHBHOTO OOTOCIIOBHSL.
Tarxxe MpUCTATBPHO M3y4Yasl M BOCXMIIAJCS TO33MEH BOCTOYHBIX CTpaH. | MaBHBIE JUTEpaTypHBIE NMPOU3BEICHHUS:
«IToa3ust Boctoka» (—Fhe Poetry of the East”, 1856) n «Kpurnueckas MCTOpHs JOKTPUHBI OyAyLIied >XH3HN
(-A Critical History of the Doctrine of a Future Life”, 1860).

B 1865 romy BeIxXomuT Bropoe u3nanue coopauka «Iloa3us Boctoka» Y. Anrepa, B HA3BaHUU KOTOPOTO aBTOPOM
3amensiercs the East (CTpaHBI BOCTOKA) Ha moatuieckuil ciHOHUM the Orient (—Fhe Poetry of the Orient”, 1865).
B npmioxennu cOopHHUKa MyOIUKYIOTCS MEPEBOABI CTUXOTBOPEHHM, ClIeIaHHBIE aBTOPOM, HE MMEIOINE OTHOIIEe-
HUSI K BOCTOUHOH 1o33un (—Roems other than oriental”). Cpenu nepeBeA¢HHBIX IIEJEBPOB IPEYECKON M HEMEIIKOM
TI033UH BCETO OJIHO CTUXOTBOPEHUE U3 TBOpUecTBa pycckoro moata M. 10. JlepmonToBa «Thl TOMHUIIIB JIH, KAK MBI
¢ T000710...» (Rememberest thou the day when we... ”) [9, p. 328].

ens qaHHOTO WCCIeNOBaHUs — MPOCIEANTh UCTOPHIO CO3JaHMs niepeBoaa Y. AnrepoM npousBeneHust M. Jlep-
MOHTOBA «TBI TOMHUIIB JIK, KAK MBI C TOOOTO. ..» Ha aHTJIMHCKUH S3bIK.

Kaxum xe o6pazom Y. Anrep mo3HaKOMHIICS C TBOPUECTBOM pycckoro mo3ta M. 0. JlepmonToBa? Bmanen nu
VY. Anrep pycckum s3pikoM? B mverommxcst Ororpaguuecknx ogepkax 00 Y. Anrepe, HanmcanHbsIX B XIX Beke [8; 12],
Kakne-1100 aHHBIE 110 3TOMY HOBOAY OTCYTCTBYIOT. B 1943 romy BeIXOAWT B me4aTh cOOpHHUK Onorpaduil BbIia-
IOIINXCS IMYHOCTEH AMEpHKH, Ky/ia BliepBble BKiodeHo umst Y. Aurepa [10]. Yapas3 I'peiiss (Charles Graves), co-
CTaBUTENb o4Yepka 00 Y. Anrepe, oTMeuaeT, 4To AJrep MOCTOSIHHO KHJI B MHUpPE JIMTEpaTyphl. Y Hero Obljia O4eHb
Xopomiasi 1amsTh, U OH IO3HAKOMMJICS C OIPOMHBIM KOJMYECTBOM HPOM3BEAEHWH pasHbIX cTpaH. Ero pabora
«IToa3ust Bocroka» (The Poetry of the East, 1856), cocrosias u3 nepeBosoB CTUXOTBOPEHHH C MEPCHIICKOTO SI3bIKa,
CaHCKpHTa, apabCKOro, MPOIIa HECKOJIBKO Mepen3iaHuii, HECMOTpS HA TO, YTO 3HAKOMCTBO AJIrepa ¢ 3TUMHU IIPO-
M3BEICHUSMH OBLJIIO TOJBKO Yepe3 MEPEeBOIbl C HEMENKOT0 U (paHIly3cKoro s3b1koB [Ibidem, p. 181].

© FOcymosa A. A., 2013
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Cam VY. Anrep BO BBEJICHUU COOPHHKA IHIIET O TOM, YTO YTEHHE BOCTOYHOI JIMTEPATYPBI, HACKOIbKO OHA 00-
cmynHa 6 nepegooax Ha AHSIUUCKOM, JAMUHCKOM, HEMEYKOM U (DPaHyy3CKOM SA3bIKAX, TABHO CTAJIO €ro JIIOOMMBIM
3aHATHEM B 9achl Jocyra. [ B cBoe cBOOOAHOE BpeMsl y HETO YK€ BOILIUIO B MPUBBIUKY TI€pEIarath B CTUXU KPAaTKHE
OTPBIBKH IPOU3BEACHUH, KOTOPBIE Hoabuie gce2o npoussenu Ha Hezo gnevamaenue [9]. Tlo ero yTrBep>kaeHHI0, Ma-
Tepuaga U3 BOCTOYHON JUTEPATypHl MEPEBEICHO HA COBPEMEHHBIC SI3BIKM JOCTATOYHO, HO NIEPEBEICHHBIC IPOU3BE-
JeHUs pa30pocaHbl 110 PA3IMIHBIM H3/IaHHUAM, HE U3BECTHBIM U YacTO HE JIETKOJOCTYITHBIM.

V. Anrep paccka3bplBacT O COUMHEHHAX aHTIMHCKUX, (PPAHIY3CKHX W HEMEIKHX YUCHBIX, KOTOPBIC 3aHHMAIUCh
N3y4EHHUEM BOCTOYHOW JINTEPATypHl U MPEAOCTABHIN €My BO3MOKHOCTH IMO3HAKOMHTHCS ¢ Heil. Cpean HeMEenKHux
uccienoBaTesell OH Ha3biBaeT uMs nepeBoaunka dpuaprxa boneHmreara, KOTOPBIA «He Mak 0A6HO ONYOAUKOBANL
HeDOLUYIO 3aMeuamenvhyio Knuzy noo naseanuem —IlecnuMupsor Llagu”, apkozo nosma, noo ubum pyKogoo-
CMBOM nepesooHuK uzyuan nepcudckyio mumepamypy ¢ Tugauce» [Ibidem]. V. Anrep ymoMuHaeT eiie oHy paboTy
®. bonenmrenra «Teicsiua u onuH AeHb Ha BocTokey, BeimyleHHy!0 B 1850 roxy, u, o ero MHEHHIO, 3TO OJlHA U3
«CAMBIX NPEBOCXOOHBIX KHU2, Koeda-1ubo nanucannwvixy [Ibidem]. Ota kHuTa mocne onyoiaukoBaHus B ['epmaHuu
OblIa mepeBe/ieHa Ha aHrIMiickui s3bIk Pruuapnom Yomauarronom (Richard Waddington) u Beimymiena B Jlongone
rof cirycts, B 1851 romy [13].

ITo Bceit BepOSTHOCTH, UMEHHO C 3TOW KHUTHM W HAdajJoCh 3HAKOMCTBO Y. Anrepa ¢ TBopdectBoM M. 1O. Jlep-
MoHTOBa. @. bomeHmTeaT, onmuckBas CBOE IyTEIIECTBHE MO BOCTOKY, HAUMHAET ¢ Poccuu u yke Ha MEpBBIX CTpa-
HHUIAX 3HAKOMHUT yuTaTens ¢ JIepMOHTOBBIM M ero mosmoi «lIlecHs mpo maps VBana BacuibeBnua, Momonoro
ONpHUYHHUKA ¥ yranoro kymia Kanamaukosay [Ibidem, p. 17-36].

B 1852 rogy ®. BoaeHmTenT BHIMYCTHUI HM3JaHHE CBOMX IMEPEBOJOB MPOU3BEACHUA PYCCKOTO TO3Ta MO
Ha3zBanneM «lloatnueckoe Haciaenue Muxaumna JlepmoHTOBa». DTO mepBoe 3apyOekHOe COOpaHHe COUYMHEHHH
I03Ta B JIByX TOMaxX Ha HeMmelkoM s3bike [11]. Bo BTOpoM ToMe counmHEHHMH HamedaTaH HEMELKHUH IMepeBoJ
®. bonenmreara ctuxorBopenus M. JlepmonToBa «Thl MOMHHMIIB JIM, KaK MBI ¢ TO0010...» (—Bnkst du des Tags
noch, wo wir beiden”) [Ibidem, S. 17].

CpaBHuTenbHbBIN aHanu3 nepeBoaoB @. boxenmrenra, Y. Anrepa u camoro npousseneHus M. JlepMoHTOBA 1103-
BOJISIET 3aKIIIOUUTD, YTO Y. AJNrep NEHCTBUTEIHHO MEPEBET HA aHIVIMHCKUHN A3bIK HEMEIKHH MEPEBO 3TOTO CTHXO-
TBOpeHMs u3 coopHuka @. bonenmrenra «[loatnaeckoe Hacinenue Muxania JlepmonToBay (Tadmmma 1).

IMoyemy xe n3 6oratoro mosruyeckoro Hacaeaust M. 0. JlepmoHTOBa OBIIIO BEIOPAaHO MMEHHO 3TO CTUXOTBOpE-
nue? OdeBHAHO, YTO BBIOOp He ciydaeH. IlouTw BO Bcex mepeBojax, BKIIOYECHHBIX B MPHIIOXKEHHE COOpHHUKA
V. Anrepa «Ilo33ust Boctokay, IpocieXxuBaroTcsi 4yBCTBAa CKOPOH, TPYCTH, TOCKU M OTYASTHHUS.

B «['eneanorndeckoit ICTOPUHM BETBU CEMbH AJITEPOB. ..», HAITUCAHHOU B 1876 roy, OTMEUEHO, 4TO 3a IO 10 BBIXO-
Jia B CBET BTOPOro m3jaHus cOopHuka «I1033ust BocToka», Y. Anrep moTepsut IByX CBOMX jeteil. 4 ceHTs10pst 1864 roma
YMHpAaeT ero TpexjeTHsAsa Aouka AHHU-JIeHroH. U crenom modutH depes Heneno, 12 ceHTa0ps Toro *ke rojaa B BO3-
pacte 16-Tu €T yXOIUT U3 XKU3HU ero crapuuii celH I'enpu Jlomx [8, p. 45].

OcymecTBisisl IepeBoJi cTUXOTBOpeHus n3 TBopuyectBa M. 0. JlepMoHTOBa, Anrep MbITAeTCs MepenaTh CBOE
co0cTtBeHHOE cocTostHHe. OH CKOPOHT 0 CMEPTH CBOUX JeTel, 0COOEHHO TOCKYS MO CTapiieMy chiHy. Ha 3T0 yka3sI-
BaeT u TOT (akT, 4ro cam cOopHUK «I[lo33ust Bocroka» Y. Anrep MoCBSATHII «CBETJIOHN MaMsATH 00 yIIeIIEM ChIHE,
I'erpu Jlomk Anrepe, KOTOPBIH JTFOOMI MHOTHE CTUXOTBOPEHHUS B 3TOW KHHTe» [9]. MOXHO MPEIIOIOXKUTh, YTO
MOJIOZIOMY IOHOIIE HpaBmiIachk no33ust u M. 10. JlepmonTOBa.

Ho BepHemcst k camomy npomsBeneHunio M. 0. JlepmonToBa «THI MOMHHIIG JIH, KaK MBI ¢ ToOOK0...». Kak yka-
3pBacT B. A. MaHyilIoB, 3TO CTHXOTBOpEHHUE, naTUpyeMoe uccienosareneM 1830 romom, BrepBhie OBLTO OIMyOIH-
KOBaHO B xypHayie «OTedecTBeHHbIC 3ancKm» (1842, Ne 3) [2]. OTMeTHM, 4TO B YKa3aHHOM KypHaJIe CTUXOTBOpE-
HHUE IeyaTajiock moJ Ha3BaHueM « vl moMHuIb 0y [4, c. 101]. B 3TOM *e u3naHuu oIryOIMKOBaHHI eI1le JIBa CTHU-
xoTBopeHus JlepmoHTOBa: «JloroBop» u «Ymupatomuii rmaauatopy» [Tam xe, c. 1, 378].

Oxa3zpIBaeTcCs, CTUXOTBOpEHHE « Bl TIOMHHMIIIB JIF» MPEJCTABIAET COOOH BOJBHBIN MEPEBOJ CTUXOTBOPEHUS HP-
JIAHJICKOTO Mo3Ta-poManTrka Tomaca Mypa «Beuepuuii Beictpen» («The Evening Guny, 1829).

Nutepec k tBopuectBy Tomaca Mypa B Poccun B XIX Beke, kak nopuepkusaet JI. Bonogapckas, numeer oTHOCH-
TENBHO MOCTOSIHHBIN XapakTep. Ho ocobenHo BoiaemnstoTest 1830-e roapl, koraa npousBeneHus T. Mypa nonb3yroTes
0c000#1 TOITYJISIPHOCTBIO CPEJIH TIO3TOB-IIEPEBOJUMKOB, ¥ TIPOLBETACT BOJIBHBIN IIEPEBO M HOIpakaHue emy [3, c. 34].

HnTtepec k TBopuecTBy Mypa nposisun u M. 1O. JlepMOHTOB, 0 ueM yIIOMHMHAET B CBOEH CTAaThe PYCCKUIl muca-
Tenb 1 Kputuk B. C. MexeBuy, nedaTapmuiics mox ncesgoruMom J1. JI. Ctatbs Obuta omyOuKoBaHa B Buae [luce-
ma x D. B. Byneapuny B nutepaTypHoil razete «CeBepHas muena» B 1840 rogy. IMeHHO B 3TOM rojy B JIUTEparyp-
HBIX Kpyrax MOCKBBI IIMPOKO 00CYXaajcs BeIX0ox B cBeT cOopHuka «CtuxorBopenus M. 0. JlepmonroBa». Cam
JIepMOHTOB KPUTHYECKH OTHOCHIICS K CBOUM ITPOM3BEIECHUSIM, MHOTHE M3 HUX OH HE CUMTAT JOCTOWHBIMH ITyOJIH-
Kanuu. [ cBoero mepBoro U eMHCTBEHHOTO COOPHUKA CTHXOTBOPEHHH, OITyOIMKOBAHHOTO MIPH KU3HH 1103Ta, OH
BBIOpAJ TOJIBKO JIBE TIOOMBI U JBAANATH MIECTh CTUXOTBOPEHUH, B OCHOBHOM HamHcaHHbIe uM mociie 1836 roaa.

B cBoeif cratee B. C. MexxeBud ymoMHHAET 0 IepeBoax, CACIaHHBIX JIepMOHTOBBIM, Tak OH numieT: «He mory
BCIIOMHUTH TEINEePh NEPBHIX OMBITOB JIEpPMOHTOBA; HO KaXKeTCs, UTO eMy MPHHAAIS)KAT YNTAHHBIE MHOIO OTPBIBKH U3
moaMmel Tomaca-Mypa Jlamuta Pyk, 1 iepeBogsI HEKOTOPBIX MEJIOAWH TOTO K€ MO03Ta (M3 HUX 51 OYE€Hb ITOMHIO OJIHY,
o HazBanueM Brictpen)» [5, c. 1135].

Uccnenosarenu J. H. XKatkun u T. A. Smuna, 3aHuMaromivecss U3ydeHUeM Borpoca o Tpaauuusx Tomaca
Mypa B TBopuecTBe M. 1O. JlepMoHTOBA, cIIpaBeIMBO OTMEUAIOT, YTO «3jAech B. C. MexeBu4a HECKOIBKO M0 JI-
BoauT namsTh» [1, c. 54]. Ho . H. Xatkun u T. A. SlmirHa Tak:ke HETOYHBI B HEKOTOPBIX CBOMX BbICKA3bIBAHUSX.
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HeticTBurensHo, cruxorBopenne T. Mypa «Beuepuuii Boictpen» («The Evening Guny», 1829) orHocutcst He
K nukiny «Mpnanackue Meaoauny», a 3akaHuuBaeT HeOobIoi nuprueckuii muki «A Set of Glees» («Heckonbko
recer»). Ho 3TOT MUK COCTOMT M3 CeMHU Ipom3BeneHuit Tomaca Mypa, a He U3 IIEeCTH, KaK YKa3bIBaIOT UCCHe-
noBarenu. Kpome toro, mo muenuto J[. H. XKarkuna u T. A. Smuno#, T. Myp HOCBATHI 3TH NMPOU3BEIACHUS
TOJBKO JHUIIb «MHCCUC J[keddpu B BocIOMHUHAHKE O MPUATHBIX Yacax, MpoBeneHHbIX B Kpeir-Kpykce BmecTe
c Heto» [Tam xe]. Omuako muxit T. Myp mocCBAMIaeT CBOMM JAPY3bsIM H3 JIUTEPATYPHOTO KPyTa, O YeM TOBOPHT 3a-
MIACh CJICTYIOIIero xapakrepa: «Muccuc Jxeddpu B mamMsATh O MPUATHBIX Yacax, MpoBeaeHHBIX B Kpeir-Kpyke ¢
HEHl ¥ MOUM IICHHBIM JIPYTOM, €€ MYXEM, S C OTPOMHBIM YIOBOJIGCTBHEM MOCBSAMIAI0 3T mecHu» [14, p. 199].
HenneiM apyrom T. Myp naswsiBaer @pencuca Ixeddpu (1773-1850), OpuTaHCKOTO JTUTEPATYpPHOTO KPHUTHKA,
B fome Kotoporo, B Kpeiir-Kpyke (mpuroponnas wacte DaunOypra B llotnannuu, usBectHa kak Craig Crook
Castle), 4acTo MPOBOMIINCH JTUTEPATYPHBIE Beuepa.

VY. Anrep He Mor 3HaTh 0 TOM, 4T0 cTuxoTBopeHue M. 10. JlepmonToBa «Thl MOMHMIIB JIM KaK MBI C TOOOIO. ..,
C KOTOPBIM OH MO3HAKOMUIICS uepe3 HeMelkuil nepeson @. boneHmTeaTa 1 nepeBes ero Ha aHMIMNHCKUH SA3BIK, SIB-
JISICTCS. BOJIBHBIM TEPEBOJIOM CTHXOTBOPEHHs aHriuiickoro mo3ta T. Mypa «Beuepruii BeicTpen» («The Evening
Guny). Cam M. 1O. JIepMOHTOB HE YKa3bIBAI O TOM, YTO 3TO MIEPEBOJI, B CBA3H C YeM MHOTHE, BO3MOXHO, TPHHUM a-
JIM 3TO CTUXOTBOPEHHE 3a €ro JIMYHOEe COYMHeHHue. BriepBrie 00 3ToM mepesoze Hanmcat B 1888 roxy U. XaneHko
B crathe «3a [Tymxkuna» [7, c. 501].

[MoxBos UTOT IPOBEICHHOMY HCCIICAOBAHHIO, MOXKHO CIENIATh CICAYIOMHNI BEIBOM: Y. ANTep OCYIIECTBUI Miepe-
BOJI Ha aHTJIMHACKUH SA3BIK To3THYecKoro npousBeaeHus M. 0. JlepmonToBa «THI MOMHUIIB JIH KaK MBI ¢ TOOOO...»
¢ Hemerkoro mepeBoga ®@. bonenmrenra —Penkst du des Tags noch, wo wir beiden” u3 cooprnka «IlosTHueckoe
Hacneaue Muxauna JlepmonToBay. Ho momydaercs, 4To aMepHKaHCKOMY YMTATeN0 ObUIa MpeJICTaBIeHa COOCTBEH-
Hasi MHTepIpeTanus Y. Ajrepa aHriuiickoro ctuxorsoperns Tomaca Mypa «Beuephuit Beictpen» (Tabnuna 2).
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WILLIAM ALGER: FROM “THE POETIC HERITAGE OF MIKHAIL LERMONTOV”

Yusupova Alena Aleksandrovna
Tyumen' State University
yus-alena@yandex.ru

The author undertakes the attempt to trace the history of creating one of the English translations of Russian poet Mikhail Ler-
montov‘s work Rememberest thou the day when we...”, performed by American clergyman and writer William Alger in 1865.
W. Alger became acquainted with this work thanks to the collected works in the German language —Fhe Poetic Heritage
of Mikhail Lermontov” by F. Bodenshtedt. Having performed the translation of a single work by Lermontov, W. Alger presented,
in fact, his own interpretation of Thomas Moore‘s English poem —Fhe Evening Gun”.
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